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2/7 advies Raad van State/avis du Conseil d’État 67.784/1/V 

Op 14 juli 2020 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door de Ministers, 

Leden van het Verenigd College van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie, bevoegd 

voor Welzijn en Gezondheid verzocht binnen een termijn van dertig dagen, van rechtswege 

verlengd tot 28 augustus 2020,
(*)

 een advies te verstrekken over een ontwerp van ministerieel 

besluit ‘houdende wijziging van de bijlage bij het besluit van het Verenigd College van de 

Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van 23 april 2009 betreffende de profylaxe tegen 

overdraagbare ziekten’.  

Het ontwerp is door de eerste vakantiekamer onderzocht op 4 augustus 2020. De 

kamer was samengesteld uit Jan CLEMENT, staatsraad, voorzitter, Jeroen VAN NIEUWENHOVE en 

Pierre BARRA, staatsraden, Jan VELAERS, assessor, en Astrid TRUYENS, griffier. 

Het verslag is uitgebracht door Katrien DIDDEN, adjunct-auditeur. 

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst van het advies is 

nagezien onder toezicht van Jeroen VAN NIEUWENHOVE, staatsraad. 

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 12 augustus 2020. 

* 

  

                                                 
(*) 

Deze verlenging vloeit voort uit artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, in fine, van de wetten op de Raad van State, 

gecoördineerd op 12 januari 1973, waarin wordt bepaald dat deze termijn van rechtswege verlengd wordt met 

vijftien dagen wanneer hij begint te lopen tussen 15 juli en 31 juli of wanneer hij verstrijkt tussen 15 juli en 

15 augustus. 
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Le 14 juillet 2020, le Conseil d’État, section de législation, a été invité par les 

Ministres, Membres du Collège réuni de la Commission communautaire commune, en charge de 

l’Action sociale et de la Santé à communiquer un avis, dans un délai de trente jours, prorogé de 

plein droit jusqu’au 28 août 2020
(**)

, sur un projet d’arrêté ministériel ‘portant modification de 

l’annexe à l’arrêté du Collège réuni de la Commission communautaire commune du 23 avril 2009 

relatif à la prophylaxie des maladies transmissibles’. 

Le projet a été examiné par la première chambre des vacations le 4 août 2020. La 

chambre était composée de Jan CLEMENT, conseiller d’État, président, 

Jeroen VAN NIEUWENHOVE et Pierre BARRA, conseillers d’État, Jan VELAERS, assesseur, et 

Astrid TRUYENS, greffier. 

Le rapport a été présenté par Katrien DIDDEN, auditeur adjoint. 

La concordance entre la version française et la version néerlandaise de l’avis a été 

vérifiée sous le contrôle de Jeroen VAN NIEUWENHOVE, conseiller d’État. 

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 12 août 2020. 

* 

  

                                                 
(**) 

Ce délai résulte de l’article 84, § 1
er

, alinéa 1
er

, 2°, in fine, des lois ‘sur le Conseil d’État’, coordonnées le 

12 janvier 1973 qui précise que ce délai est prolongé de plein droit de quinze jours lorsqu’il prend cours du 15 juillet 

au 31 juillet ou lorsqu’il expire entre le 15 juillet et le 15 août. 
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1. Met toepassing van artikel 84, § 3, eerste lid, van de wetten op de Raad van State, 

gecoördineerd op 12 januari 1973, heeft de afdeling Wetgeving zich toegespitst op het onderzoek 

van de bevoegdheid van de steller van de handeling, van de rechtsgrond, alsmede van de vraag of 

aan de te vervullen vormvereisten is voldaan. 

* 

STREKKING VAN HET ONTWERP 

2. Het voor advies voorgelegde ontwerp van besluit van de leden van het Verenigd 

College van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie bevoegd voor het 

Gezondheidsbeleid strekt tot de actualisering van de niet-uitputtende lijst van de ziekten en 

pathologieën waarvan aangifte moeten worden gedaan in het tweetalige gebied 

Brussel-Hoofdstad overeenkomstig artikel 12 van de ordonnantie van 19 juli 2007 ‘betreffende 

het preventieve gezondheidsbeleid’. Deze lijst is vervat in de bijlage bij het besluit van het 

Verenigd College van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van 23 april 2009 

‘betreffende de profylaxe tegen overdraagbare ziekten’. 

RECHTSGROND 

3. Het ontworpen besluit vindt rechtsgrond in artikel 2, derde lid, van het besluit van 

23 april 2009, waarbij de leden van het Verenigd College bevoegd voor het Gezondheidsbeleid 

worden gemachtigd om de niet-uitputtende lijst van ziekten en pathologieën te wijzigen. 

 Die bepaling vindt op haar beurt rechtsgrond in artikel 12, § 1, eerste lid, van de 

ordonnantie van 19 juli 2007 ‘betreffende het preventieve gezondheidsbeleid’. 

ONDERZOEK VAN DE TEKST 

Aanhef 

4. In het eerste lid van de aanhef moet meer specifiek worden verwezen naar 

artikel 12, § 1, eerste lid, van de ordonnantie van 19 juli 2007 ‘betreffende het preventieve 

gezondheidsbeleid’. 

5. Het koninklijk besluit van 1 maart 1971 ‘betreffende de profylaxe tegen 

overdraagbare ziekten’ werd opgeheven bij artikel 8 van het besluit van 23 april 2009. De 

verwijzing ernaar in het tweede lid van de aanhef is dan ook niet relevant voor het ontworpen 

besluit en moet worden vervangen door een verwijzing naar artikel 2, derde lid, van het besluit 

van 23 april 2009. 
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Enig artikel 

6. In de Nederlandse tekst van de formule “Gezien om te worden gevoegd (…)”aan 

het einde van de ontworpen nieuwe bijlage schrijve men “23 april 2009” in plaats van 

“23 april 2019”. 

*
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1. En application de l’article 84, § 3, alinéa 1
er

, des lois sur le Conseil d’État, 

coordonnées le 12 janvier 1973, la section de législation a fait porter son examen essentiellement 

sur la compétence de l’auteur de l’acte, le fondement juridique et l’accomplissement des 

formalités prescrites. 

* 

PORTÉE DU PROJET 

2. Le projet d’arrêté soumis pour avis des membres du Collège réuni de la 

Commission communautaire commune, compétents pour la politique de la Santé a pour objet 

d’actualiser la liste non exhaustive des maladies et pathologies pour lesquelles une déclaration est 

obligatoire sur le territoire bilingue de Bruxelles-Capitale conformément à l’article 12 de 

l’ordonnance du 19 juillet 2007 ‘relative à la politique de prévention en santé’. Cette liste figure 

en annexe à l’arrêté du Collège réuni de la Commission communautaire commune du 

23 avril 2009 ‘relatif à la prophylaxie des maladies transmissibles’. 

FONDEMENT JURIDIQUE 

3. L’arrêté en projet trouve un fondement juridique dans l’article 2, alinéa 3, de 

l’arrêté du 23 avril 2009 qui habilite les membres du Collège réuni, compétents pour la politique 

de Santé à modifier la liste non exhaustive des maladies et pathologies. 

 Cette disposition trouve à son tour un fondement juridique dans 

l’article 12, § 1
er

, alinéa 1
er

, de l’ordonnance du 19 juillet 2007 ‘relative à la politique de 

prévention en santé’. 

EXAMEN DU TEXTE 

Préambule 

4. Le premier alinéa du préambule doit viser plus spécifiquement 

l’article 12, § 1
er

, alinéa 1
er

, de l’ordonnance du 19 juillet 2007 ‘relative à la politique de 

prévention en santé’. 

5. L’arrêté royal du 1
er

 mars 1971 ‘relatif à la prophylaxie des maladies 

transmissibles’ a été abrogé par l’article 8 de l’arrêté du 23 avril 2009. Aussi la référence qui y 

est faite au deuxième alinéa du préambule n’est pas pertinente pour l’arrêté en projet et doit être 

remplacée par une référence à l’article 2, alinéa 3, de l’arrêté du 23 avril 2009. ‡
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Article unique 

6. Dans le texte néerlandais de la formule « Gezien om te worden gevoegd (…) » à la 

fin de la nouvelle annexe en projet, on écrira « 23 april 2009 » au lieu de « 23 april 2019 ». 

DE GRIFFIER - LE GREFFIER 

Astrid TRUYENS 

DE VOORZITTER - LE PRÉSIDENT 

Jan CLEMENT 
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